
Думая, что это хорошая идея, госпожа Чжин сказала: "Да, мы должны быть скрытными, когда
наблюдаем за кем-то. Если это действительно твоя личность, в которую он влюблен, то мы
были бы не против, если бы ты с ним встречалась".

Заметив, что ее родители, похоже, не неодобрительно относятся к ее отношениям, она кивнула
и сказала: "Я думаю, что он довольно симпатичный, и он довольно щедр со мной". Похоже, он
из богатой семьи - он часто приглашает меня на ужин в шикарные, изысканные рестораны и
дарит мне дорогие подарки".

Как только она закончила свои слова, зазвонил ее мобильный телефон...

Глядя вниз на дисплей звонящего, она поняла, что это был звонок от Ши Шаочуаня. "Говори о
дьяволе. Мама и папа, я пойду", - сказала она, удручающе крича на своих родителей.

"Иди. Возвращайся домой раньше", - проинструктировала госпожа Чжин.

"Понял". Чжин Цинъюй подождала, пока она покинет дом, прежде чем ответить на звонок.
Сладким, нежным голосом, напоминающим голос влюблённой девушки, она ворковала:
"Здравствуй, Шаочуань".

"Где ты? Я приеду за тобой", - сказал Ши Шаочуань по телефону.

"Ты не обязана. Где ты? Пойду поищу тебя."

"Я жду тебя в нашем обычном призраке."

"Хорошо." Цзинь Цинъю повесил трубку, полный волнения. Вместо того, чтобы сесть за руль,
она села на такси и поехала в пятизвездочный отель.

Одетая в маску и кепку, Цзинь Цинъюэ вошел в лифт и прибыл на 12 этаж. Затем она
направилась в номер 1232 и нажала на дверной звонок. Вскоре после этого Ши Шаочуань
открыл дверь и отнес ее в комнату, прежде чем закрыть дверь ногой.

Слишком взволнованная пара начала сглаживать друг друга, от двери до кровати, так как они
стали дышать все сильнее и сильнее.

Наконец, они посмотрели друг другу в глаза, в то время как Цзинь Цинъюэ начал говорить
между вдохами: "Я сказала родителям, что у меня теперь есть парень".

"Что они об этом сказали?"



"Что ещё они могли сказать? Они просто задали мне несколько основных вопросов, ничего
необычного. Шаочуань, чем занимается твоя семья?"

"У них есть бизнес. Я единственный ребенок, у меня вообще нет братьев и сестер", - ответил он,
ласково потерев кончик носа.

"У меня есть брат, но он уже женат", - сказал Цзинь Цинью.

"Тогда, ты думаешь, я материальный муж?"

"Ну..." Цзинь Цинъюэ сказала с улыбкой, когда смотрела вниз: "Мы не знаем друг друга
слишком долго. Но я буду знать, если ты будешь материальным мужем, как только я пойму
тебя глубже".

"Разве мы уже не понимаем друг друга достаточно глубоко? Думаю, сегодня мы должны будем
исследовать друг друга, - сказал он, начав прикасаться к ней неподобающим образом.

"Ты непослушный..."

"Разве это не то, что тебе нравится во мне?"

"…"

Прошел час, и пара прижималась к кровати. "Ты веришь в гадание?" спросил Чжин Цинъюэ.

"Вовсе нет, это полная чушь. Они все просто кучка жуликов", - с презрением ответил Ши
Шаочуань.

Вспоминая то, что сказала ему его бывшая жена, о том, что дедушка попросил рассказать ему
о его судьбе, - которая показала, что он никогда не выйдет замуж, сколько бы раз он ни
пытался, и что Ань Сяонин будет единственным, кто останется с ним, пока смерть не разлучит
их, - он не мог не посчитать это нелепым.

Цзинь Цинъюэ продолжил: "Сначала я тоже не поверил. Но инцидент с матерью действительно
убедил меня. Если бы моя мать не испытала это из первых рук, думаю, она бы тоже отнеслась к
этому скептически".

"Что случилось с твоей матерью?"

Затем Чжин Цинъю пролил бобы о происшествии с её матерью. "Твоя невестка, должно быть,



действительно что-то," - сказал Ши Шаочуань в ответ.

"Да, мой брат не женился бы на ней иначе. Она не что иное, как симпатичное личико,
способное предсказать судьбу".

"Возможно, она великолепна в постели."

"Может быть", - сказал Чжин Цинъю, прикрывая рот рукой, когда она хихикает.

Пара провела день в отеле и уладила еду, позвонив в службу по обслуживанию номеров. После
целого дня цепляния друг за друга, вечером они выписались из гостиницы, все омолодились и
зарядились энергией.

"Теперь их всего семь. У меня есть еще около двух-трех часов до комендантского часа. Пойдем
в танцевальный клуб?"

"Конечно." Затем Ши Шаочуань привела её в самый популярный танцевальный клуб в городе, и
они вошли, рука об руку.

——

Подобно тому, как Лонг Тяньцзе и Цзинь Циньянь заняли место, веселое выражение на Лонг
Тяньцзе вдруг начало рассеиваться. "Эй, смотрите, кто там", - сказал он.

Унылый взгляд, сформированный на лице Цзинь Циньяна, когда он повернулся...

Их встретили с видом Цзинь Цинъюэ, держащегося одной рукой за руку бывшего мужа Ань
Сяонина, в то время как другой хватался за руку.

Длинный Тяньцзе не был слишком знаком с Ши Шаочуанем, хотя Цзинь Циньянь узнал его
сразу же, просто за то, что он был бывшим мужем своей жены. Для Ши Шаочуаня было вполне
естественно глубоко запечатлеть в памяти Цзинь Циньяня, потому что последний однажды
втайне исследовал его.

Не замечая их поначалу, Цзинь Циньюэ пошел в их сторону. Она остановилась на своих следах
в тот самый момент, когда увидела их. "Юэюэ, в чём дело?" спросила Ши Шаочуань.

"Я только что видела здесь своего брата. Отлично, пойдём поздороваемся, ты всё равно рано
или поздно с ним встретишься, - сказала Цзинь Цинъюэ, продолжая идти в их сторону.

"Где твой брат?"



"Вон там, перед нами."

Ши Шаочуань получил сильный шок, как только Цзинь Цинъюэ вытащил его вперед.

О чем он думал? Он никогда бы не подумал, что её брат - это Цзинь Цинъян, нынешний муж
его бывшей жены!

"Брат, это мой парень."

Заметив, как он испугался, Цзинь Цинъюэ подтолкнул его и призвал: "Быстро, поздоровайся с
моим братом".

"Привет."

Цзинь Цинъюй выстрелил в них со смертельным взглядом и чихнул: "Как способен бывший
муж моей жены стать бойфрендом моей сестры в мгновение ока."

Услышав его слова, Лонг Тяньцзе сразу понял, кто такой Ши Шаочуань. "Брат, что ты
говоришь?" спросил сбитый с толку Цзинь Цинъюэ.

"Почему бы тебе не попросить его объяснить?" холодно сказал Цзинь Цинъян. Он встал и сразу
же ушёл. Длинный Тяньцзе глубоко уставился на Цзинь Циньюэ и Ши Шаочуань, а затем ушёл
вместе с Цзинь Циньяном.

Как будто ее ударила молния, Цзинь Цинью наконец понял, что происходит, и повернулся
спросить его: "Ты на самом деле бывший муж невестки?".

"Ну, я не знал, что ты его сестра", - сказал Ши Шаочуань, который был поражен глупостью и
потерей слов для ясного объяснения. С возбужденными чувствами он поспешил в погоню за
Цзинь Цинъюэ, который быстро растоптал.

Он догнал Цзинь Цинъюэ за пределами танцевального клуба и обильно пытался объясниться:
"Юэюэ, выслушай меня". Я не хотел скрывать это от тебя. Просто этот брак ничего для меня не
значил. Сейчас для меня важнее всего наши отношения".

"Ты действительно скрыл от меня такое серьезное дело. Почему ты должна быть бывшим
мужем моей невестки? Подумай об этом, одобрят ли мои родители наши отношения, когда
узнают об этом?" - сказал озлобленный Цзинь Цинью. Она думала, что наконец-то нашла
настоящую любовь, но оказалось, что это был не только второй брак, но и...

"Думаешь, я этого хотел? Клянусь, я вообще не хочу иметь ничего общего с Сяонином. Юэюэ, я
люблю тебя. Хотя мы знаем друг друга не так давно, ты делаешь меня по-настоящему



счастливой. Не сердись, давай поговорим об этом спокойно. Хотя я был женат на Ань Сяонин
два года, я никогда не был с ней близок, - продолжает Ши Шаочуань.

"Никогда?" спросил Цзинь Цинюэ, испугавшись его признания.

"Никогда". Значит, мы женаты только по имени. Я никогда не был с ней близок, потому что не
хотел относиться к этому, как к настоящему браку". Если бы не дедушка, который настаивал,
чтобы я женился на ней, я бы никогда не сдался".
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